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3 Правовые системы и Общественные слушания 

3.1 Правовые системы 

Охрана окружающей среды Балтийского моря регулируется несколькими 
международными и национальными законодательными органами, которые имеют 
значение при проведении оценки воздействия трубопровода Nord Stream на окружающую 
среду. Далее приведен обзор наиболее важных юридических выводов. Во избежание 
повторений в документе даются ссылки на другие главы настоящего Отчета, в которых 
приведена более подробная информация. 

3.1.1 Конвенция ООН по морскому праву 

Конвенция ООН по морскому праву (The United Nations Convention on the Law of the Sea, 
UNCLOS) регламентирует вопросы использования и освоения океанов. Помимо этого, 
Конвенция UNCLOS предусматривает ответственность каждого прибрежного государства 
за защиту морской среды (ст. 192 Конвенции UNCLOS, ч. XII, Защита и сохранение 
морской среды). Другими словами: Конвенция дает разработчику право прокладывать 
трубопроводы, но это необходимо делать, помимо прочего, обращая должное внимание 
на окружающую среду. 

В отношении прокладки подводных кабелей и трубопроводов на континентальном 
шельфе ст. 79 UNCLOS гласит следующее: 

1. «Все государства имеют право прокладывать подводные кабели и трубопроводы 

на континентальном шельфе в соответствии с положениями настоящей статьи. 

2. Согласно своему праву прибрежного государства принимать разумные меры для 

разведки континентального шельфа, разработки его природных ресурсов и 

предотвращения, сокращения и контролирования загрязнения от трубопроводов это 

государство не может препятствовать прокладке или обслуживанию таких кабелей 

или трубопроводов. 

3. Определение трассы для прокладки таких трубопроводов на континентальном 

шельфе осуществляется при согласовании с прибрежным государством. 

4.  […]» 
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Планируется, что трубопровод будет находиться в водах, то есть территориальных водах 
и/или исключительной экономической зоне (ИЭЗ) таких стран, как Россия, Финляндия, 
Швеция, Дания и Германия. В соответствии с UNCLOS эти страны имеют суверенное 
право и несут обязанность по выдаче разрешения на трубопровод Nord Stream при 
должном внимании к окружающей среде. 

Финляндия, Швеция, Дания, Германия и Россия являются сторонами, 
ратифицировавшими Конвенцию UNCLOS и внедрившими необходимую законодательную 
базу в отношении территориальных вод, континентального шельфа и ИЭЗ. 

3.1.2 Конвенция ООН по оценке воздействия на окружающую среду (ОВОС) в 

трансграничном контексте - Конвенция Эспо(1) 

Конвенция ООН по оценке воздействия на окружающую среду в трансграничном 
контексте (Конвенция Эспо) обуславливает обязательства Сторон в отношении оценки 
воздействия газопровода Nord Stream на окружающую среду на ранней стадии 
проектирования. Конвенция также устанавливает общую обязанность Сторон уведомлять 
и консультировать друг друга о возможном значительном трансграничном 
неблагоприятном воздействии на окружающую среду проектов, осуществляемых на их 
территории. 

Уполномоченные ведомства Финляндии, Швеции, Дании, Германии и России на собрании, 
проведенном 19 апреля 2006 г., единогласно постановили, что Проект Nord Stream 
попадает под действие ст. 3 конвенции Эспо. Сущность Проекта Nord Stream – морская 
магистральная система передачи природного газа протяженностью 1220 км – 
обуславливает трансграничное воздействие на окружающую среду в странах, где будет 
проложен газопровод. Также трансграничное воздействие может быть оказано на 
окружающую среду третьих сторон. 

Конвенция Эспо включена в Директиву ЕС по оценке воздейсвия на окружающую среду 
85/337/EEC с поледующими поправками, которая также стала частью национальной базы 
стран-членов ЕС. 

Российская Федерация подписала данную конвенцию, но пока не ратифицировала ее. 
Однако в отношении Проекта Nord Stream Россия выступает как Сторона происхождения 
насколько это возможно в рамках ее законодательства. Таким образом, в целях 
настоящего Отчета Эспо термин «Стороны происхождения», используемый в настоящей 
документации, включает Российскую Федерацию. 

                                                      
(1)  Более подробную информацию о Конвенции Эспо, Сторонах происхождения и Затрагиваемых сторонах см. 

в Главе 1, 1.2, 1.3 – Введение и руководство для читателя и Главе 11, 11.1 - Трансграничное воздействие. 
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В Табл. 3.1 приведена классификация участвующих сторон. 

3.1.3 Хельсинкская Конвенция  

Другим международным законодательным документом, также представляющим интерес, 
является Хельсинская Конвенция по защите морской среды района Балтийского моря. 

Конвенция особо затрагивает вопросы загрязнения Балтийского моря, происходящим из 
многих источников и обусловленных человеком. Конвенция обязывает стороны конвенции 
«принимать все необходимые меры для предотвращения и сокращения уровня 
загрязнения» (Статья 3.1), если таковое будет иметь место в связи с наличием 
трубопровода. 

Особый интерес представляют затопленные химические и обычные боеприпасы, которые 
встречаются по всему Балтийскому морю. 

Все страны региона Балтийского моря являются Сторонами Конвенции. 

3.1.4 Директива ЕС об оценке воздействия на окружающую среду 

Директива Совета 85/337 от 27 июня 1985 г. об оценке воздействий некоторых 
государственных и частных проектов на окружающую среду и Директива Совета 97/11 от 
3 марта 1997 г., вносящая поправки в Директиву 85/337/EEC об оценке воздействий 
некоторых государственных и частных проектов на окружающую среду. 

Как и конвенция Эспо, Директива ЕС также обязывает разработчика оценивать 
воздействие газопровода Nord Stream на окружающую среду. 

Ст. 2. Государства-участники должны принимать все необходимые меры для 

обеспечения того, что перед выдачей разрешения в рамках проектов, которые 

подразумевают вероятность оказания значительного воздействия на окружающую 

среду в силу, крому прочего, своей сущности, масштаба или места проведения, 

необходимо соблюдать требование по получению разрешения на разработку и оценку 

их воздействия. Такие проекты определены в Статье 4. 

Ст. 4. Согласно Ст. 2, проекты классов, перечисленных в Приложении I подлежат 

оценке в соответсвии со статьями с 5 по 10. 

Приложение I, раздел 16)-- Трубопроводы для транспортировки газа, нефти или 

химических продуктов, диаметром более 800 мм и длиной более 40 км. 
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Директива также обязывает государства-участники проводить слушания с участием 
общественности и уполномоченных органов в своих странах и в странах, на окружающую 
среду которых возможно оказание значительного воздействия, с целью обсуждения 
намерения такой страны об участии в процессе оценки воздействия Проекта на 
окружающую среду. 

3.1.5 «Натура 2000» 

«Натура 2000» образует в ЕС широкую сеть природоохранных территорий, определенных 
Директивой о местообитаниях от 1992 г. Задача этой сети заключается в обеспечении 
длительной выживаемости наиболее ценных и исчезающих видов и местообитаний в 
Европе. Они включают в себя особые заповедные зоны (SAC), обозначенные 
государствами-членами в рамках Директивы о местообитаниях, а также специальные 
природоохранные территории (SPA), определенные в Директиве о птицах от 1997 г. 

Директива Совета 92/43 (EEC) от 21 мая 1992 г. по охране естественных сред обитания и 
дикой флоры и фауны: 

Ст. 3.1. Под названием «Натура 2000» должна быть организована взаимосвязанная 

экологическая сеть особых природоохранных территорий в Европе. Эта сеть, 

состоящая из территорий, на которых располагаются естественных мест обитания, 

перечисленных в Приложении I и мест обитания видов, перечисленных в Приложении II, 

призвана обеспечить сохранение, а где необходимо - восстановление естественных 

мест обитания и мест обитания видов на подходящем природоохранном уровне в их 

естественных границах. 

Сеть «Натура 2000» включает специальные природоохранные территории, 

классифицированные Государствами-участниками согласно Директиве 79/409/EEC. 

(Директиве о птицах). 

Ст. 3.2 Каждое государство-участник должно внести вклад в создание территорий 

«Натура 2000» пропорционально наличию в ее границах естественных мест обитания 

и мест обитания видов, указанных в параграфе 1. С этой целью каждое Государство-

участник должно обозначить, согласно Ст. 4, места в качестве особых 

природоохранных зон, принимая во внимание цели, указанные в параграфе 1. 

Все государства-члены ЕС, расположенные вокруг Балтийского моря, обозначили такие 
особые природоохранные зоны, как на суше, так и на море. Эти зоны требуют особого 
внимания при оценке экологического воздействия трубопровода Nord Stream. 
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3.1.6 Национальные процедуры получения разрешения в пяти Странах происхождения - 

Обзор 

Nord Stream должен подать различные национальные заявки для получения разрешений 
на строительство и эксплуатацию газопровода. Поскольку планируется, что трубопровод 
будет находиться в водах, то есть территориальных водах и/или исключительной 
экономической зоне (ИЭЗ) России, Финляндии, Швеции, Дании и Германии, Nord Stream 
представил соответствующую документацию для получения таких разрешений в каждой 
из пяти стран. Ниже приведен краткий обзор ситуации с получением разрешений в каждой 
из указанных стран: 
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Государство Законодательство в отношении ИЭЗ и территориальных вод 
Россия Федеральные законы о  

О внутренних морских водах, территориальном море и 
прилежащей территории Российской Федерации 
О континентальном шельфе Российской Федерации 
Об исключительной экономической зоне Российской Федерации 
Об экологической экспертизе 

Постановление Правительства России  
Об утверждении порядка прокладки подводных кабелей и 
трубопроводов во внутренних морских водах и в территориальном 
море Российской Федерации 

Финляндия ОВОС согласно:  
Закону Финляндии об ОВОС (468/1994) 

Утверждение Правительством деятельности и определения 
трассы для укладки трубопровода (право освоения) согласно: 

Закону Финляндии об ИЭЗ (Закон 1058/2004) 
Разрешение на строительство в соответствии с:  

Законом о воде (Закон 264/1961) 
Разрешение на обезвреживание боеприпасов в соответствии с: 

Законом о воде (Закон 264/1961) 
Швеция  Разрешение на строительство трубопровода: 

Закон о континентальном шельфе (Закон 1966:314) 
Согласно Закону о континентальном шельфе, не существует явного 

требования на проведение ОВОСа для строительства 
трубопроводов. Тем не менее, Nord Stream подготовил 
Исследование окружающей среды. 

Дания Разрешение на строительство и эксплуатацию трубопроводы в 
соответствии с: 

Законом о континентальном шельфе (1101:2005, 548:2007, 
1400:2008), как указано в  административном законе (361:2006) О 
прокладке газопровода  для транспортировки углеводородов в 
территориальных водах на континентальном шельфе Дании и 
административном законе (2000:884) Об оценке воздействия на 
окружающую среду (ОВОС) проектов по добыче углеводородов и 
строительстве транзитного трубопровода в территориальных 
водах и на континентальном шельфе в Дании. 

ОВОС является неотъемлемой частью процедуры получения 
разрешения. 

Германия Процедура одобрения проекта  строительства в территориальных 
водах и месте выхода на берег: 

Закон об энергохозяйстве (EnWG)  
Два разрешения на строительство в ИЭЗ: 

Федеральный закон о разработке месторождений полезных 
ископаемых (BBergG) 

ОВОС  разрабатывается параллельно и является неотъемлемой 
частью процедуры получения разрешения. 
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Национальный аспект: Двусторонние соглашения  

Двусторонние соглашения о проведении ОВОС для проектов, которые оказывают 
трансграничное воздействие. Эти двусторонние соглашения могут иметь дополнительные 
требования в отношении государств, заключившие такие соглашения. 

Финляндия - 
Эстония 

Применимо Соглашение об ОВОС от 21 февраля 2002 г. 
 

Германия - 
Польша 

Применимо Соглашение об ОВОС от 11 апреля 2006 г. 
 

 

3.2 Общественные слушания 

3.2.1 Введение 

В настоящей главе подводится итог общественных слушаний по Проекту Nord Stream и 
приводится обзор результатов участия заинтересованных сторон на сегодняшний день. 
Также в главе представлен подход Проекта к дальнейшему участию заинтересованных 
сторон. 

Nord Stream применяет всестороннюю и прозрачную стратегию коммуникации с 
использованием различных каналов в целях распространения информации о Проекте. 
Nord Stream стремится к подержанию постоянного открытого диалога с 
заинтересованными сторонами. Веб-сайт Проекта Nord Stream предоставляет всем 
заинтересованным сторонам постоянно обновляемую информацию о Проекте. 
Дополнительные средства предоставления информации по Проекту включают в себя 
регулярные информационные бюллетени, пресс-релизы, интерактивные мультимедийные 
презентации и смонтированные на грузовиках мобильные информационные выставки, 
передвигающиеся (в настоящее время и в будущем) по крупным городам на Балтийском 
побережье и вблизи него. Инициация и участие в мероприятиях заинтересованных сторон 
и средств массовой информации представляет дополнительные возможности для 
содействия развитию диалога между заинтересованными сторонами и Проектом. 

Конвенция определяет страну, в которой предполагаемая деятельность, на которой 
сфокусированы консультации, имеет место, как Сторону происхождения (СП), а каждую из 
стран, подвергающихся воздействию, как Затрагиваемую сторону (ЗС). Трубопровод 
пройдет через исключительные экономические зоны и/или территориальные воды 
России, Финляндии, Швеции, Дании и Германии, поэтому каждая из этих стран является 
Стороной происхождения. Россия, Финляндия, Швеция, Дания и Германия, а также другие 
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страны, имеющие выход к Балтийскому морю, т.е. Эстония, Латвия, Литва и Польша, 
являются Затрагиваемыми сторонами, поскольку каждая из этих пяти стран подвержена 
воздействию соответствующих видов деятельности и событий Проекта, которые 
инициируются в одной или нескольких странах, через которые пройдет трубопровод. 
Эстония, Латвия, Литва и Польша, которые выступают затрагиваемыми Сторонами, но не 
Сторонами происхождения, как группа, не относящаяся к странам - Сторонам 
происхождения, в отчете Эспо обозначаются как «Только затрагиваемые стороны». 
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Табл. 3.1 Обозначения стран в соответствии с Конвенцией Эспо 

Обозначения, принятые в настоящем 

Отчете 
Страны 

Сторона происхождения (СП)  
Россия (1), Финляндия, Швеция, Дания и 
Германия 

Затрагиваемая сторона (ЗС)  
Эстония, Латвия, Литва, Польша, Россия, 
Финляндия, Швеция, Дания и Германия 

Только затрагиваемая сторона (ТЗС) Эстония, Латвия, Литва и Польша  

Финляндия, Швеция, Дания и Германия обладают равным статусом по данной Конвенции. 
Россия подписала, но не ратифицировала Конвенцию. Однако Россия участвует в 
процессе консультаций по Проекту Nord Stream как Сторона происхождения в той 
степени, в которой это допускает ее законодательство. 

3.2.2 Начало процесса 

Процедура уведомления Эспо для Проекта Nord Stream была официально инициирована 
при помощи Уведомления о Проекте в ноябре 2006 г. Компания Nord Stream AG подала на 
рассмотрение Информационный документ по проекту «Морской газопровод через 
Балтийское море (ноябрь 2006 г.)» планируемого трубопровода в адрес назначенных 
ответственных национальных органов власти Финляндии, Швеции, Дании, Германии и 
России в соответствии с конвенцией Эспо. 

Процедура уведомления Эспо длилась с ноября 2006 г. по февраль 2007 г. и началась с 
работы со Сторонами происхождения с параллельной рассылкой уведомительных писем 
всем Затрагиваемым сторонам.  К письмам был приложен Информационный документ по 
Проекту.  Затрагиваемые стороны также разослали уведомление в соответствующие 
ведомства и провели общественные слушания в соответствии с национальным 
законодательством и процедурами. 

В процессе определения наиболее приемлемого маршрута трубопровода в рамках 
Проекта были исследованы несколько дополнительных вариантов маршрута. Nord Stream 
приняла решение об изменении первоначально предлагаемого маршрута в нескольких 
местах и подготовила два информационных документа по маршруту под названием 
«Статус маршрута трубопровода Nord Stream через Балтийское море (октябрь 2007 г.)» и 
«Статус маршрута трубопровода Nord Stream в Дании и Германии (октябрь 2008 г.)». 

                                                      
(1) Несмотря на то, что Россия не является стороной Конвенции Эспо, она выступает как Сторона 

происхождения насколько это возможно в рамках ее законодательства. 
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Дополнительная информация была разослана соответственно в ноябре 2007 г. и ноябре 
2008 г. в том же порядке, что и уведомление. По материалам данных документов 
заинтересованные стороны из разных стран подготовили дополнительные комментарии 
для Nord Stream . Компания приняла к сведению комментарии заинтересованных сторон и 
выработала маршрут Nord Stream и варианты, описанные в настоящем документе. 
Маршрутная документация обозначила дополнительные фазы в процессе консультаций 
по Проекту, которые приводятся ниже. 

С 19 апреля 2006 г. по сегодняшний день было проведено шестнадцать встреч с участием 
Сторон происхождения и Только затрагиваемых сторон. Назначенные представители 
стран через равные промежутки времени встречались друг с другом и с разработчиком 
Проекта для оценки хода подготовки отчета Эспо, а также обсуждали и согласовывали 
общие дальнейшие действия по процедурам планирования и утверждения последующих 
шагов. Кроме того, Сторонами происхождения было организовано два экспертных 
совещания по обсуждению общих стандартов ОВОС.. 
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Табл. 3.2 Календарь проведения консультаций – Встречи государств 
Балтийского региона в рамках конвенции Эспо по оценке воздействия 
на окружающую среду (ОВОС) в трансграничном контексте 

Консультации, вводные встречи и экспертные совещания

Дата и место Встреча Присутствующие 

19 апреля 2006 г.;  
Гамбург, Германия 

Вводная встреча Соответствующие ведомства 
Сторон происхождения 

20 апреля 2006 г.;  
Гамбург, Германия 

Вводная встреча Соответствующие ведомства 
Сторон происхождения и 
Затрагиваемых сторон 

9 мая 2006 г.;  
Гамбург, Германия 

Консультации Соответствующие ведомства 
Сторон происхождения 

28-29 августа 2006 г.;  
Санкт-Петербург, Россия 

Консультации Соответствующие ведомства 
Сторон происхождения 

17 октября 2006 г.;  
Гамбург, Германия 

Консультации Соответствующие ведомства 
Сторон происхождения 

7 ноября 2006 г.;  
Копенгаген, Дания 

Консультации Соответствующие ведомства 
Сторон происхождения и 
Затрагиваемых сторон 

6 февраля 2007 г.;  
Хельсинки, Финляндия 

Консультации Соответствующие ведомства 
Сторон происхождения и 
Затрагиваемых сторон 

20-21 марта 2007 г.;  
Стокгольм, Швеция 

Консультации Соответствующие ведомства 
Сторон происхождения 

7-8 июня 2007 г.;  
Гамбург, Германия 

Экспертная встреча по единым 
стандартам и методам ОВОС 

Специалисты, назначенные 
Затрагиваемыми сторонами 

21-22 августа 2007 г.;  
Берлин, Германия 

Консультации Соответствующие ведомства 
Сторон происхождения и 
Затрагиваемых сторон 

8-9 октября 2007 г.;  
Борнхольм, Дания 

Консультации Соответствующие ведомства 
Сторон происхождения и 
Затрагиваемых сторон 

6-7 февраля 2008 г.;  
Гамбург, Германия 

Консультации Соответствующие ведомства 
Сторон происхождения и 
Затрагиваемых сторон 

29-30 мая 2008 г.;  
Москва, Россия 

Консультации Соответствующие ведомства 
Сторон происхождения и 
Затрагиваемых сторон 

16-17 сентября 2008 г.; 
Гамбург, Германия 

Экспертная встреча по 
результатам исследования 
окружающей среды и оценки 
воздействие на нее 

Специалисты, назначенные 
Затрагиваемыми сторонами 

17-18 сентября 2008 г.; 
Гамбург, Германия 

Консультации Соответствующие ведомства 
Сторон происхождения и 
Затрагиваемых сторон 

15-16 декабря 2008 г.;  
Цюрих, Швейцария 

Консультации Соответствующие ведомства 
Сторон происхождения и 
Затрагиваемых сторон 
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Консультации, вводные встречи и экспертные совещания

Дата и место Встреча Присутствующие 

23 января 2009 г.; 
Берлин, Германия 

Консультации  Соответствующие ведомства 
Сторон происхождения 

13 февраля 2009 г.; 
Копенгаген, Дания 

Консультации Соответствующие ведомства 
Сторон происхождения и 
Затрагиваемых сторон 

 

Общественные слушания и совещания по определению круга вопросов

14 ноября 2006 г.;  
Хельсинки, Финляндия 

Общественные слушания Соответствующие ведомства 
Представители правительства 
Неправительственные 
организации 
Представители широкой 
общественности/сообществ 

29 ноября 2006 г.;  
Стокгольм, Швеция 

Общественные слушания Соответствующие ведомства 
Представители правительства 
Неправительственные 
организации 
Представители широкой 
общественности/сообществ 

30 ноября 2006 г.;  
Висбю, Швеция 

Общественные слушания Соответствующие ведомства 
Представители правительства 
Неправительственные 
организации 
Представители широкой 
общественности/сообществ 

11 декабря 2006 г.;  
Хельсинки, Финляндия 

Общественные слушания Соответствующие ведомства 
Представители правительства 
Неправительственные 
организации 
Представители широкой 
общественности/сообществ 

12 декабря 2006 г.;  
Ханко, Финляндия 

Общественные слушания Соответствующие ведомства 
Представители правительства 
Неправительственные 
организации 
Представители широкой 
общественности/сообществ 

13 декабря 2006 г.;  
Котка, Финляндия 

Общественные слушания Соответствующие ведомства 
Представители правительства 
Неправительственные 
организации 
Представители широкой 
общественности/сообществ 

14 декабря 2006 г.;  
Турку, Финляндия 

Общественные слушания Соответствующие ведомства 
Представители правительства 
Неправительственные 
организации 
Представители широкой 
общественности/сообществ 
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18 декабря 2006 г.; 
Таллин, Эстония 

Общественные слушания Соответствующие ведомства 
Представители правительства 
Неправительственные 
организации 
Представители широкой 
общественности/сообществ 

11 января 2006 г.;  
Борнхольм, Дания 

Общественные слушания Соответствующие ведомства 
Представители правительства 
Неправительственные 
организации 
Представители широкой 
общественности/сообществ 

22 января 2006 г.;  
Висбю, Швеция 

Общественные слушания Соответствующие ведомства 
Представители правительства 
Неправительственные 
организации 
Представители широкой 
общественности/сообществ 

30 января 2007 г.;  
Штральзунд, Германия 

Совещание по определению 
масштаба исследования 

Соответствующие ведомства 
Представители правительства 
Неправительственные 
организации 
Представители широкой 
общественности/сообществ 

23 ноября 2007 г.;  
Выборг, Россия 

Общественные слушания Соответствующие ведомства 
Представители правительства 
Неправительственные 
организации 
Представители широкой 
общественности/сообществ 
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Табл. 3.3 Общественные слушания - Стороны происхождения 

Страна Общественные слушания на основании уведомления 

Дания Информационный документ по Проекту был заявлен, а также размещен на веб-
сайте Датского энергетического агентства. Общественность имела возможность 
оставлять комментарии до 26 января 2007 г. В тот же период документация была 
доступна в библиотеках Копенгагена, Ронне (Борнхольм) и в городах Эсбьорг, 
Оденсе, Ольборг и Орхус. 

Общественные слушания были проведены 11 января 2007 г. на острове 
Борнхольм с участием Nord Stream AG. 

Финляндия Информация об общественных слушаниях по программе оценки была 
предоставлена в соответствии с Законом и Указом экологической экспертизы 
Финляндии в национальных газетах: «Хельсингин Саномат» (Helsingin Sanomat), 
«Хуфвудстадсбалдет» (Hufvudstadsbladet), «Турун Саномат» (Turun Sanomat), 
«Або Ундерраттелсер» (Åbo Underrättelser), и «Кюмен Саномат»,(Kymen 
Sanomat). 

Программа оценки была заявлена и сделана доступной для общественности с 27 
ноября 2006 г. по 26 января 2007 г. в муниципалитетах городов на побережье 
Финского залива, муниципалитетах городов на южных берегах Архипелагового 
моря, а также в Интернете. 

Проект также был представлен на мероприятиях, проводившихся с 11 по 14 
декабря 2006 городах в Хельсинки, Ханко, Котка и Турку. Кроме того, в Хельсинки 
было проведено отдельное мероприятие для руководства. 

Германия Все заявления по процедурам в соответствии с Законом об энергетике (EnWG) и 

Федеральным Законом о разработке месторождений полезных ископаемых 

(BBergG), включая документацию по определению масштаба исследований, 

были доступны для общественного изучения в период с 27 ноября 2006 г. по 12 

января 2007 г. Документация также была разослана в органы власти и 

некоммерческие организации (включая ВФОДП, Союз охраны природы Германии  

и Германский союз экологии и защиты природы Мекленбург-Передняя 

Померания).  

 Эти организации и немецкая общественность имели возможность предоставить 

комментарии по необходимым исследованиям в целях ОВОС. Для обсуждения 

комментариев, полученных от государственных учреждений и общественности во 

время процедуры консультаций было проведено совещание по определению 

масштаба исследования или «Конференция по определению масштаба 

исследования» 30 января 2007 г. в Штральзунде . 13 апреля 2007 г. надлежащие 

ведомства формально определили масштаб исследований или «рамки 

исследований» для отчета ОВОС.  

Информация по немецкой процедуре утверждения доступна для общественности 
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Страна Общественные слушания на основании уведомления 

на веб-сайте Федерального ведомства судоходства и гидрографии (BSH) по 

адресу: 

http://www.bsh.de/de/Meeresnutzung/Wirtschaft/Rohrleitungen/Nord_Stream_Gas_Pip

eline/Genehmigungsverfahren_in_Deutschland.jsp 

Швеция Информационный документ по Проекту был заявлен, а также размещен на веб-

сайте Шведского Агентства по охране окружающей среды (EPA). 

Общественность могла оставлять комментарии до 26 января 2007 г. 

Общественные собрания организовывались совместно с Nord Stream AG в 

Стокгольме и Висби (Готланд) с 29-30 ноября. Параллельно Nord Stream AG 

проводил национальные слушания в соответствии с Экологическим кодексом 

Швеции. 

Россия Проект был представлен на совещаниях с представителями средств массовой 

информации, общественных организаций и экспертов северо-западного региона 

в июне 2007 г. в Санкт-Петербурге и в мае 2008 г в Риге. Оба совещания были 

организованы Российским региональным экологическим центром , который имеет 

полномочия по организации и поддержке общественного участия в ОВОС.  

Общественные слушания по предварительной ОВОС и программе оценки 

прошли в Выборге в ноябре 2007 г. Согласно нормам ОВОС России, информация 

об общественных слушаниях была опубликована за месяц до слушаний в 

следующих федеральных, региональных и местных газетах: «Российская газета» 

(федеральная); «Вести» (региональная – Ленинградская область, «Санкт-

Петербургские Ведомости» (региональная –  Санкт-Петербург); «Выборг» 

(местная).  

Программа оценки и предварительная ОВОС были доступны для 

общественности с 23 октября 2007 г. по 23 декабря 2007 г. в публичной 

библиотеке Выборга, в муниципалитете Выборга, а также в Интернете. Копии 

также были высланы нескольким заинтересованным общественным 

организациям и экспертам в северо-западном регионе. 
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Табл. 3.4 Общественные слушания – Только затрагиваемые стороны 

Страна Общественные слушания на основе уведомления

Польша Общественность и заинтересованные ведомства были проинформированы о 
планируемом мероприятии, при этом они получили возможность изучения 
информации по Информационному документу по Проекту. Кроме этого, была 
проведена процедура консультаций с участием органов власти в воеводствах 
Варминско-Мазурское, Поморское и Западнопоморское, каждая из которых 
граничит с Балтийским морем. 

Литва Проект был заявлен в национальных газетах, а  Информационный документ по 
Проекту был представлен на веб-сайте министерства.  Документ был также 
разослан в заинтересованные организации и ведомства. 

Латвия Средства массовой информации были оповещены о планирующемся Проекте. 
Дополнительно информация была предоставлена заинтересованным 
государственным органам , научным учреждениям, некоммерческим 
организациям и широкой общественности. 

Информационный документ по Проекту был доступен на веб-сайтах 
Министерства окружающей среды Латвии и Государственного бюро по оценке 
влияния на окружающую среду Латвии в течение двух месяцев до 16 февраля 
2007 г.  

Эстония Министерство окружающей среды организовало процедуру консультаций с 
органами власти. Информационный документ по Проекту был опубликован в 
национальных газетах и также был представлен национальным органам власти и 
некоммерческим организациям в течение периода обсуждения, 
продолжавшегося один месяц. Общественные слушания были проведены в 
Таллинне 18 декабря 2006 г. при участии Nord Stream AG. Были проведены 
встречи с участием Латвии и Финляндии по вопросу двухсторонних соглашений. 

Nord Stream также поддерживает постоянный неформальный диалог с рядом 
заинтересованных сторон, такими как некоммерческие организации и потенциально 
затрагиваемые сообщества. 

3.2.3 Предоставление информации об Отчете Эспо 

После стадии уведомления на основании результатов, полученных в ходе совместных 
встреч, Nord Stream подготовила документ «Отчет Эспо» для Проекта Nord Stream. В 
Отчете Эспо приводится обзор трансграничного воздействия всего Проекта и краткое 
содержание всех относящихся к проекту национальных ОВОС. Он служит основой для 
общественных слушаний. 
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3.2.4 Вопросы заинтересованных сторон и ответы исполнителей Проекта 

На данный момент Проект Nord Stream получил более 200 комментариев. 
Приблизительно 80 процентов комментариев поступили от органов власти (60 процентов 
от национальных органов власти и 20 процентов от региональных/муниципальных 
органов власти). Остальные 20 процентов комментариев поступили от некоммерческих 
организаций и других заинтересованных сторон, включая агентства по охране 
окружающей среды и научно-исследовательские учреждения. Комментарии, полученные 
от частных лиц и организаций, составили менее одного процента полученных отзывов. 

В данной части отчета Эспо представлены сферы, вызывающие наибольший интерес у 
заинтересованных сторон, и резюмированы конкретные вопросы. В Табл. 3.5 обобщенно 
приводятся типовые вопросы и ответы Nord Stream. В основном, ключевые вопросы были 
заданны всеми категориями заинтересованных сторон, при этом исполнители Проекта 
приложили все усилия, чтобы учесть их в разработке проекта трубопровода и 
планировании, где это осуществимо. 
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Табл. 3.5 Вопросы заинтересованных сторон и ответы исполнителей Проекта 

Вопрос Комментарии Ответы исполнителей проекта 

Воздействие на 
этапе реализации 
Проекта 
 

Сроки и фазы: Воздействие на 
окружающую среду должно быть учтено 
в течение всех этапов Проекта и по 
географическим вопросам. 
 

При оценке воздействия на 
окружающую среду, проводимой в 
рамках Проекта, воздействие 
оценивалось на каждой стадии 
Проекта, при этом учитывалось 
воздействие на уровне 
экологического субрегиона 
 
Главная ссылка на отчет Эспо: 
Глава 9: Оценка воздействия 

Необходимость 
учитывать 
особые условия 
окружающей 
среды Балтики 

Особые условия окружающей среды:
Необходимо учитывать особые условия 
и уязвимость природной среды 
Балтийского моря.  Основные факторы 
включают в себя: 
- Наличие интенсивного судоходства  
- Утрата биотопов 
- Перенасыщение питательными 

веществами /эвтрофикация  
- Солоноватая вода  
- Отношение мелководных зон к 

глубоководным 
- Высокий уровень загрязнения и 

существующий уровень 
экологической уязвимости 

- Обедневшая популяция морской 
флоры и фауны  

При оценке воздействие Проекта 
на окружающую среду, проводимой 
компанией Nord Steam,  основное 
внимание было уделено 
исследованию и моделированию 
условий специфичных для Балтики 
с учетом вопросов, поднятых 
заинтересованными сторонами. 

Оценка опиралась на широкий 
диапазон исследований Балтики, а 
так же на результаты 
исследований, специально 
проведенных в рамках Проекта. 

Главная ссылка на отчет Эспо: 
Глава 8. Исходные данные 
Глава 9: Оценка воздействия 

Включение 
основных 
категорий 
воздействия на 
окружающую 
среду  

Рассмотрение воздействия на 
конкретные свойства:  
Рассматриваемое воздействие должно 
включать: 
- Воздействие на морское дно, 

(включая дноуглубительные работы 
на морском дне, которые могут 
поднять разные осадки, в том числе 
боеприпасы и отравляющий газ) 
открытые воды и качество воды 

- Воздействие на трофические 
отношения, пестициды, и 
поглощающие кислород вещества  

- Воздействие на природные условия 
- Воздействие на природоохранные 

территориим 
- Воздействие вследствие крупных 

повреждений трубопровода 
- Воздействие на течения и их 

возможное изменение вследствие 
появления трубопровода 

Каждый из этих вопросов был 
принят во внимание в рамках 
Проекта. Предварительная оценка 
возможного  воздействия была 
поддержана с помощью 
моделирования и экспертных 
оценок. Результаты включены в 
отчет Эспо и представлены на 
уровне экологических субрегионов 
для более подробного 
рассмотрения. 

Главная ссылка на отчет Эспо: 
Глава 9: Оценка воздействия 
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Вопрос Комментарии Ответы исполнителей проекта

- Воздействие на экосистему Балтики, 
включая флору и фауну (морскую и 
земную, в том числе уязвимые 
биотипы) 

- Воздействие на обычные и 
химические боеприпасы  

 
В результате рассмотрения всех особых 
экологических вопросов Проект должен 
допускать изменения маршрута 
трубопровода с целью минимизации 
воздействия. 
 

Анализ вариантов маршрута, 
выполненный Nord Stream 
включает ряд экологических, 
социально-экономических и 
технических критериев, которые 
служили ориентиром для 
разработки предпочтительного 
маршрута Nord Stream и его 
рабочей документации. 

Главная ссылка на отчет Эспо: 
Глава 6: Альтернативные решения 

Транс-граничное 
воздействие 
 

Возможное трансграничное влияние, как 
например, рассеяние отложений, 
аварии, физическое разрушение и шум, 
должно быть четко указано.  
 
Перечень трансграничного воздействия 
должен включать: 
- Бентические организмы 
- Рыболовство 
- Опасность для популяции 

млекопитающих 

Оценка, проводимая для отчета 
Эспо, основана на специальном 
моделировании и надежной 
региональной базе данных, что 
позволило детально оценить 
трансграничное воздействие от 
реализации Проекта. 

Главная ссылка на отчет Эспо: 
Глава 11: Трансграничное 
воздействие 

Социально-
экономические 
вопросы 
 

Конкретные вопросы, подлежащие 
рассмотрению:  
- Воздействие на судоходство 
- Воздействие на условия жизни и 

безопасность людей 
- Воздействие на культурное 

наследие (вследствие работ на 
морском дне) 

- Воздействие на туризм и зоны 
отдыха 

- Воздействие на использование 
природных ресурсов.  

В рамках Проекта собрана 
подробная информация о 
социально-экономических 
рецепторах, которые могут быть 
затронуты работами по Проекту. 
Принято во внимание ожидаемое 
развитие в будущем судоходства и 
эксплуатации природных ресурсов. 
Оценка воздействия включает 
особый раздел потенциального 
социально-экономического 
воздействия. 

Главная ссылка на отчет Эспо: 
Глава 8. Исходные данные 
Глава 9: Оценка воздействия 

Территории 
«Натура 2000» 

 

- Территории «Натура 2000» должны 
быть     защищены как от угроз 
внутри территории, так и от угроз, 
исходящих с окружающих 

Маршрут Nord Stream 
оптимизирован таким образом, 
чтобы на протяжении большей 
части не пересекать обозначенные 
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Вопрос Комментарии Ответы исполнителей проекта 

территорий. 
- - Необходимо оценить воздействие 

на существующие территории 
«Натура 2000» а также на более 
отдаленные альтернативные 
варианты маршрутов 

 

территории «Натура 2000» во 
избежание потенциального 
воздействия в природоохранных 
зонах на охраняемые виды. Для 
сведения воздействия к минимуму 
были оценены различные 
варианты маршрута. 

Частью отчета Эспо является 
краткий обзор воздействия 
Проекта на территории «Натура 
2000», основанный на работе, 
проведенной группами ОВОС в 
Дании, Германии, Финляндии и 
Швеции. Там где это необходимо, 
в соответствии с национальными 
требованиями, Проектом была 
выполнена детальная оценка. 

Для минимизации воздействия на 
территории «Натура 2000» 
определены меры по их 
уменьшению. 
 
Главная ссылка на отчет Эспо: 
Глава 6: Альтернативные решения 
Глава 9: Оценка воздействия 
Глава 10: «Натура 2000» 
 

Суммарное 
воздействие  
 

- Следует принять во внимание 
косвенное воздействие от 
суммарных эффектов. 

-  Необходима оценка косвенных 
эффектов, вызванных будущим 
развитием в Балтийском море.  

По мере необходимости отчет 
Эспо рассматривает суммарное 
воздействие. 

Главная ссылка на отчет Эспо: 
Глава 6: Альтернативные решения 
Глава 9: Оценка воздействия 

Минимизация 
воздействия на 
рыбу и рыбный 
промысел 
 

Особые вопросы, подлежащие 
рассмотрению: 
- Следует изучить вопрос об участках 

нереста и кормления рыбы.   
- В случае воздействия на виды 

должна быть представлена 
конкретная информация по 
затрагиваемым видам, и по влиянию 
на районы рыбного промысла.  

- Должны быть рассмотрены стадии 
нереста и стадии малька. 

- Также должны быть рассмотрены 
пищевые ресурсы рыбы. 

- Следует особо рассмотреть риск 
происшествий и повреждений 

В Проекте, при разработке раздела 
об экологических исходных данных 
и раздела по оценке воздействия в 
рамках ОВОС использовался 
широкий спектр информации, 
включая исследования, 
общедоступные базы данных и 
экспертные оценки.  При 
проведении оценки были 
использованы новейшие данные 
по видам рыбы, местам их 
обитания и данные о 
взаимодействии мероприятий 
Проекта с условиями обитания 
рыбы. В отчете также описывается 
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Вопрос Комментарии Ответы исполнителей проекта

трубопровода в связи с траловым 
рыболовством. 

взаимодействие Проекта с 
рыболовными промыслами. 

В ходе разработки 
предпочтительного маршрута 
данная информация подробно 
рассматривалась при анализе 
вариантов маршрута.   
Оценка рисков, проведенная для 
отчета Эспо, оценила возможность 
происшествий и повреждений 
траулеров в связи с наличием 
трубопровода. 

Главная ссылка на отчет Эспо: 
Глава 5: Оценка рисков 
Глава 6: Альтернативные решения 
Глава 8. Исходные данные 
Глава 9: Оценка воздействия 

Минимизация 
воздействия на 
бентос  

 

Технологии и требования 
картографирования: 
- Необходимо детально 

картографировать существующие 
структуры биотипов и возможное 
присутствие макрофитов 

- Масштабы исследования с 
использованием видеотехники при 
поддержке водолазов, 
предложенного экспертами по 
оценке, необходимо увеличить 

- в Проекте необходимо 
предусмотреть картографирование 
эпифауны при помощи данных 
гидролокатора бокового обзора 
 

Требуется изучение воздействия на 
бентос: 
- Вероятность воздействия 

газопровода на силу, направление и 
диапазон донных течений  

- Работы на морском дне могут 
ухудшить условия жизни зообентоса

- Сообщества зообентоса могут быть 
затронуты во время эксплуатации 
трубопровода вследствие 
изменений физических и 
биологических условий 

 
Влияние строительных работ на 
бентос 
- Влияние работ на морском дне на 

скопления ила 

В рамках оценки воздействия на 
окружающую среду для отчета 
Эспо были выполнены обширные 
исследования текущего 
распространения и состояния 
бентических сообществ вдоль 
маршрута трубопровода.  В рамках 
Проекта были также проведены 
специальные исследования 
данного рецептора. 

Данная информация была 
включена в специальные разделы  
глав Исходные данные и Оценка 
воздействия в рамках ОВОС. 

Вопрос о бентических сообществах 
также был учтен при оценке 
вариантов маршрутов Прокта. 

Главная ссылка на отчет Эспо: 
Глава 6: Альтернативные решения 
Глава 8. Исходные данные 
Глава 9: Оценка воздействия 
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Вопрос Комментарии Ответы исполнителей проекта 

- Цветение водорослей и их 
размножение вследствие работ на 
морском дне 

- Должны быть обсуждены методы 
переноса донных осадков 

Воздействие на 
морских 
млекопитающих 

Особые вопросы, подлежащие 
рассмотрению: 
-  Воздействие на морских 

млекопитающих должно быть 
тщательно рассмотрено и 
минимизировано. 

- ОВОС должна принять в 
рассмотрение обновленные и 
подробные данные о перемещении 
млекопитающих и соответсвующих 
сред обитания. 

- Возможное воздействие, 
возникающее вследствие 
разрушения сред обитания 
(например, шумы, смещение 
морского дна, боеприпасы, и 
мутность) 

- Особое внимание необходимо 
уделить уязвимым видам 
(например, кольчатой нерпе) 

Возможное воздействие Проекта 
на морских млекопитающих было 
тщательно оценено. Для 
определения возможного 
воздействия различных этапов 
Проекта и разработки адекватных 
мер по его уменьшению 
использовалась последняя 
информация о распространении 
морских млекопитающих и их 
поведении. В рамках Проекта 
использовались самые последние 
имеющиеся данные о Балтийском 
море.  

Для дополнительных данных по 
оценке привлекались эксперты из 
стран Балтики, а также 
проводились специальные 
исследования. 

И маршрут Nord Stream, и план 
строительства разрабатывались 
так, чтобы свести воздействие на 
морских млекопитающих к 
минимуму. 

Главная ссылка на отчет Эспо: 
Глава 6: Альтернативные решения 
Глава 8. Исходные данные 
Глава 9:Оценка воздействия 

Минимизация 
воздействия на 
птиц 
 

 

 В рамках оценки окружающей 
среды были выполнены обширные 
исследования распространения и 
статуса видов птиц на настоящий 
момент на протяжении маршрута 
трубопровода.  График 
строительства был составлен с 
учетом установленных уязвимых 
сторон и в целях минимизации 
воздействия на птиц. 

Данная информация была 
объединена в специальные 
разделы - главы оценки: Исходные 
данные и Оценка воздействие.  
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Информация о птицах также была 
учтена в ходе оценки 
альтернативных маршрутов в 
рамках Проекта.  

Главная ссылка на отчет Эспо: 
Глава 6: Альтернативные решения 
Глава 8. Исходные данные 
Глава 9: Оценка воздействия 
  

 Особые вопросы, подлежащие 
рассмотрению: 
- Прокладка трубопровода должна 

проводиться в периоды, когда 
невозможно возникновение 
губительного воздействия.  

- Необходимо составить график 
монтажных работ в целях 
минимизации воздействия на 
различные виды птиц.  
 

Дополнительные требования к 
исследованиям  
- Исследование и регистрация 

морских птиц  
- Необходимо определить места 

гнездовья, отдыха и питания птиц 
- График строительных работ  
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Объем 
исследований 
археологического/
культурного 
наследия вдоль 
маршрута 
 

Особые вопросы, подлежащие 
рассмотрению: 
- Необходимо провести детальное 

геофизическое (акустическое) 
картографирование дна моря, что 
должно послужить основой для 
изучения и интерпретации морской 
среды культурного значения в 
районе  

- ОВОС должен обращаться к 
изменению маршрута в связи с 
существующими остатками 
затонувших судов и поселениями 
людей  

- Учет рисков в отношении и в 
связи с 
археологическим/культурным 
наследием  

 
Специальные исследования должны 
быть проведены по следующим 
вопросам: 
- Жилища каменного века, вероятно, 

должны быть исследованы 
водолазами.  

- Места затонувших судов и 
картографирование 

- Древние леса и остатки поселений 
каменного века  
 

При выполнении национальной 
процедуры ОВОС в целях Проекта, 
а также работ для отчета Эспо в 
рамках Проекта были учтены 
доступные данные об 
археологическом и культурном 
наследии, а также по 
необходимости было начато 
дополнительное исследование.   

Исполнители Проекта также тесно 
сотрудничают с национальными 
ведомствами по вопросам 
археологического и культурного 
наследия.   

Главная ссылка на отчет Эспо: 
Глава 6: Альтернативные решения 
Глава 8. Исходные данные 
Глава 9: Оценка воздействия 
 

Предоставление 
рыбопромысловы
м компаниям 
информации о 
ланируемых 
мероприятиях 
 

Методы взаимодействия:
- Содействие развитию сети для 

распространения информации по 
эксплуатации и ремонту 
трубопровода.  

- Диалог с организациями и 
ведомствами, задействованными в 
рыбном промысле  

- Необходимо предоставить 
детальный план монтажных работ 

- Следует организовать постоянно 
действующий орган для выполнения 
задачи по информированию 
рыболовной отрасли о планируемых 
мероприятиях 
 

В рамках Проекта осуществляется 
контакт с рыболовецкими группами 
и национальными ведомствами 
рыбной промышленности.  Это 
постоянный процесс, который 
призван обеспечить отсутствие 
значительного воздействия на 
рыболовную деятельность.  
Главная ссылка на отчет Эспо: 

Глава 9: Оценка воздействия 
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Минимизация 
воздействия на 
туризм 
 

Особые вопросы, подлежащие 
рассмотрению: 
- Шум от трубоукладочных судов и 

судов снабжения, повышенный 
аварийный риск в связи со 
столкновением судов и разливами 
нефти, частицы осадка, отложения, 
высвобождение загрязняющих , 
питательных и окисляющих 
веществ, вызванное завихрением 
воды из-за работ на морском дне, 
что приводит к ухудшению качества 
мытьевой воды. 

- Во избежание негативного 
воздействия на туристическую 
отрасль необходимо разработать 
точный график проведения 
гидравлических испытаний 
трубопровода 

- Будет необходимо провести 
исследование общественных 
пляжей в зоне влияния Проекта  

В Отчете Эспо при оценке 
возможного воздействия на 
туристическую отрасль были 
приняты к сведению вопросы 
заинтересованных сторон.  
Вопросы изучались с помощью 
моделирования и получения 
экспертной оценки. В главе Оценка 
воздействия описывается 
минимизация потенциального 
воздействия на данный сектор. 

Главная ссылка на отчет Эспо: 
Глава 9: Оценка воздействия 
 

Минимизация 
воздействия на 
военные 
мероприятия 

Потенциальное воздействие 
трубопровода на военные операции на 
Балтике на этапе строительства и 
эксплуатации 
 

Потенциальное воздействие 
Проекта на военные действия 
было оценено в отчете Эспо. В 
главе Оценка воздействия 
отдельно рассматривается 
потенциальное воздействие на 
военные действия. 

Главная ссылка на отчет Эспо: 
Глава 9: Оценка воздействия 

Минимизация 
воздействия на 
судоходство 
 

Особые вопросы, подлежащие 
рассмотрению: 
 
- Прокладка трубопровода частично 

будет осуществляться в районах 
установленных морских судоходных 
маршрутов, что потребует 
информирования представителей 
судоходства о ходе работ по 
Проекту, а также о 
воздействии/нарушениях режима 
судоходства.  

- Необходимо предоставить описание 
возможного ущерба или нарушения 
режима судоходства при прокладе 
газопровода во время этапа 
строительства, нормальной работы, 
работы со сбоями, технического 
обслуживания и инспекций, работ по 

Риски для судоходства признаны в 
рамках Проекта  ключевым 
фактором при разработке общего 
проекта трубопровода и выборе 
предпочтительного маршрута.  
Кроме этого, главы Оценка рисков 
и Оценка  воздействия в отчете 
Эспо подробно рассматривают 
вопросы, поднятые 
заинтересованными сторонами.  

Главная ссылка на отчет Эспо: 
Глава 5: Оценка рисков 
Глава 9: Оценка воздействия 
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защите (если таковые будут) и/или 
периодов ограниченного 
использования (если таковые будут)

- Иногда судам необходимо 
осуществлять аварийную 
постановку на якорь; Трубопровод 
на преполагаемой территории будет 
вносить ограничения, касающиеся 
аварийой постановки на якорь 

 
Риски, возникающие по следующим 
причинам: 
- Интенсификация судоходства в 

загруженных на сегодняшний день 
коридорах Финского залива. 

- Нахождение трубопровода на 
мелководье представляет риск для 
судов и трубопровода 
 

Предупреждение 
воздействия на 
здоровье людей / 
социального 
воздействия 
 

Особые вопросы, подлежащие 
рассмотрению: 
- Концентрация и воздействие 

тяжелых металлов на водную 
систему и морскую цепь питания в 
отношении к потреблению 
человеком. 

- ОВОС должна обновлять 
прогнозируемое количество 
смертных случаев, связанных с 
полным сроком цикла Проекта, а 
также прогнозируемое финансовое 
выражение по каждому 
смертельному случаю. 

 
Вопросы безопасности: 
- Необходимо создать подробный 

план безопасности, способный 
обеспечить защиту жизней людей, 
живущих в прибрежных регионах 
или посещающих их. 

- .Особое внимание необходимо 
уделять оперативному обмену 
информацией между различными 
сторонами 

В рамках Проекта была выполнена 
детальная работа по 
ликвидационным мерам в целях 
оценки, предотвращения и 
компенсирования ситуаций, 
которые могут привести к 
воздействию на здоровье и 
безопасность человека. Было 
смоделировано распространение 
отложений с возможным 
воздействием, с оценкой на основе 
многочисленных съемок и 
изучения результатов проб. При 
необходимости будут приняты 
соответствующие 
компенсационные мероприятия. 

 Данные вопросы 
рассматриваются в главах Оценка 
Риска и Оценка воздействия 
отчета Эспо.   

Главная ссылка на отчет Эспо: 
Глава 5: Оценка рисков 
Глава 9: Оценка воздействия 
Глава 12: Система мер по охране и 
мониторингу окружающей среды 

Минимизация 
отрицательного 
влияния на 
климат 

Особые вопросы, подлежащие 
рассмотрению: 
- Обеспечить, чтобы  повышение 

потребления газа было совместимо 
с обязательствами в рамках 

Считается, что Проект имеет 
стратегическое значение для 
Энергетической стратегии 
Европейского союза.  В отношении 
потенциального воздействия 
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политики и долговременными 
планами Евросоюза и 
затрагиваемых стран относительно 
климата. 

- Описать воздействие Проекта 
относительно изменения климата, 
включая газ метан и его влияние на 
парниковый эффект. 

- Оценить риски утечки газа в 
результате расположения 
трубопровода в местах 
интенсивного судоходства. 

- Возможное воздействие на 
окружающую среду, вызванное 
несчастными случаями во время 
этапа эксплуатации. В результате 
утечки газа.  

Проекта на изменение климата, 
отчет Эспо рассматривает данное 
утверждение 

Потенциальное влияние утечек 
газа (незапланированное или в 
случае неполадок) из газопровода 
было смоделировано и 
проанализировано.    
 
Главная ссылка на отчет Эспо: 
Глава 5: Оценка рисков 
Глава 8. Исходные данные 
Глава 9: Оценка воздействия 
Глава 11: Трансграничное 
воздействие 
 

Работы на 
морском дне 
 

Особые вопросы, подлежащие 
рассмотрению: 
- Подробное картографирование сред 

обитания вдоль предлагаемого 
маршрута трубопровода 

- Картографирование зон с 
недостаточным содержанием 
кислорода вдоль маршрута 
трубопровода с указанием 
имеющихся уровней содержания 
сероводорода. 

- Картографирование с указанием 
концентрации питательных веществ 
на дне Финского залива. 

- Детальное описание отрезков и 
степени и их заглубления.  

- Накопление ила на поверхности дна 
и замутнение воды на этапе 
строительства 

- Предоставление перечня 
мероприятий в местах работ с 
якорями, используемых для работ 
на морском дне. 

- Минимизация отрицательного 
влияния в результате проведения 
работ на морском дне путем выбора 
лучшего маршрута. 

- Подробное картографирование 
морского дна крайне важно 
 

В рамках Проекта была выполнена 
тщательная работа по данным 
вопросам, заданным 
заинтересованными сторонами, в 
том числе были выполнены новые 
исследования вдоль маршрута 
трубопровода.  По необходимости 
были проведены дополнительные 
изыскания и моделирование по 
маршруту трубопровода в целях 
получения ответов на 
специфические вопросы. 
Результаты этих исследований и 
работы по оптимизации маршрута 
представлены в отчете Эспо.   

Главная ссылка на отчет Эспо: 
Глава 6: Альтернативные решения 
Глава 9: Оценка воздействия 
 

Предупреждение 
отрицательного 
воздействия на 
качество воды 

Особые вопросы, подлежащие 
рассмотрению: 
- Необходимо составить карту на 

основании исследования/графика 

Потенциальное воздействие 
Проекта на свойства воды 
Балтийского моря было детально 
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 дисперсии ила/токсинов/отложений 
при помощи расчетной модели . 

- Необходимо определить 
воздействие трубопровода на 
уровень кислорода.  

- Предоставление комментариев 
относительно краткосрочного и 
долгосрочного влияния на качество 
воды 

- Анализ придонных течений должен 
быть выполнен с учетом возможного 
сокращения поступления соленой 
воды в области нереста Балтики, 
бентической фауны и зимующих в 
данных зонах птиц. 

- Также следует принять во внимание 
и изложить вопросы по накоплению 
сточных вод и отходов  

- Обеспечить рассмотрение 
воздействия для всех стадий 
Проекта, включая строительство, 
пуск, эксплуатацию и вывод из 
эксплуатации.  

- Гарантировать рассмотрение 
воздействия отработавшей воды 
для гидравлических испытаний 
(прямое и непрямое влияние) 

проанализировано.  

Для исследования воздействия от 
строительства трубопровода и 
работы в гидродинамических и 
экологических условиях 
Балтийского моря была применена 
3D гидродинамическая модель 
потоков. 

Возможное воздействие на 
качество воды в период всех 
этапов Проекта было тащательно 
изучено на основе результатов 
исследований, моделирования и 
использования экспертных данных 
по Балтийскому морю. 

Проект призван минимизировать 
любое идентифицированное 
воздействие, которое может 
отрицательным образом повлиять 
на качество воды. 
 
 
 

 Вопросы, связанные со 
строительством  
- Монтажные работы могут привести к 

перемещению воды, содержащей 
питательные вещества (особенно 
фосфаты) с бескислородных 
участков. Воздействие должно быть 
оценено.  

- Существует риск утечки токсинов и 
химических веществ в воду 
(например, в связи с 
дноуглубительными работами).  
 

Главная ссылка на отчет Эспо: 
Глава 8. Исходные данные 
Глава 9: Оценка воздействия 
 

Предупреждение 
воздействия от 
сброса воды, 
используемой при 
пуско-наладочных 
работах 
 

Особые вопросы, подлежащие 
рассмотрению: 
- Потенциальное воздействие на 

окружающую среду, вызванное 
гидравлическими испытаниями, 
включая потребление топлива при 
испытаниях и воздействие в 
результате сброса используемой 
для испытаний воды, а также 
биоцидов и антиоксидантов 
(например, СЭС-сплавленная 

В рамках Проекта 
разрабатываются технологии, 
минимизирующие потенциальное 
воздействие пуско-наладочных 
работ. Все добавки, используемые 
для обработки воды, 
предназначенной для 
гибравлических испытаний уже 
существуют в составе морской 
воды и являются безвредными по 
отношению к морской среде в 

RUS



93 

 

Вопрос Комментарии Ответы исполнителей проекта

эпоксидная смола, бисульфат 
натрия, раскислители). 
 

- Предложение альтернативных  мест 
сброса воды, используемой для 
гидравлических испытаний, а также 
веществ альтернативных 
предлагаемым. 

- Потенциальное воздействие 
токсинов, если они используются 
ненадлежащим образом, а так же 
если они используются 
«правильно». 

- Распространение морскими 
течениями токсинов и других 
загрязняющих веществ по региону. 

своих природных концентрациях. В 
любом случае они быстро 
распадаются в природной среде 
под воздействием гидролиза, 
окисления, фотодеградации и 
биодеградации. 

Глава Оценка воздействия Отчета 
Эспо содержит оценку воздействия 
а также информацию о подходах 
Проекта, связанных с 
минимизацией воздействия на 
этапе пуско-наладочных работ.   

Главная ссылка на отчет Эспо: 
Глава 9: Оценка воздействия 
 

Предупреждение 
воздействия в 
результате 
вывода из 
эксплуатации 

- Следует рассмотреть воздействие, 
связанное с выводом из 
эксплуатации, демонтажем и 
вывозом оборудования газопровода.

- Необходимо оценить последствия 
альтернативных вариантов вывода 
из эксплуатации 

Отчет Эспо содержит информацию 
о подходах Проекта к 
планированию и реализации 
вывода из эксплуатации, включая 
анализ возможных вариантов и 
соответствующего потенциального 
воздействия. 

Главная ссылка на отчет Эспо: 
Глава 9: Оценка воздействия 

Компенсационые 
меры 
 

Отчет Эспо описывает 
компенсационные мероприятия в 
отношении аварий/отрицательного 
воздействия, а так же представляет по 
мере возможности информацию об 
управлении рисками в области Охраны 
труда, окружающей среды и техники 
безопасности в жилой местности.  При 
этом рассматривается следующее:    
- Подробная информация о 

компенсационных мероприятиях и 
мерах по минимизации воздействия 
на окружающую среду 

- Подробные планы управления 
социальными и экологическими 
рисками 

- План аварийных мероприятий  
- Создание вокруг места 

строительства зоны запрета рыбной 
ловли, во избежание недоразумений 
и происшествий с участием 
рыболовецких судов. 

- Силы и средства, предназначенные 

Исполнители Проекта учли 
комментарии заинтересованных 
сторон по компенсационным 
мерам в разрабатываемом плане 
осуществления Проекта, а также в 
оценке, представленной в отчете 
Эспо. Проект будет использовать 
наилучшие разработаные 
технологии. В главах Оценка 
риска, Оценка воздействия, 
Система мер по охране и 
окружающей среды, а так же в 
главе Альтернативные решения 
отчета Эспо описываются 
мероприятия по уменьшению 
воздействия.   

Главная ссылка на отчет Эспо: 
Глава 5: Оценка рисков 
Глава 6: Альтернативные решения 
Глава 9: Оценка воздействия 
Глава 12: Система мер по охране и 
мониторингу окружающей среды 
 

RUS



94 

 

Вопрос Комментарии Ответы исполнителей проекта 

для потенциально аварийных зон, 
должны применяться при 
ликвидации аварий. 

- Необходимо использовать 
наилучшие разработанные 
технологии (НРТ) для операций с 
боеприпасами  

 

Объем 
исследований для 
вариантов 
подводных 
маршрутов 
 

Отчет Эспо должен отражать оценку, 
процесс сопоставления и обоснования 
различных вариантов маршрутов.   

Отчет Эспо содержит главу, в 
которой излагается процесс 
выбора маршрута и его вариантов, 
а так же технического варианта, 
проанализированного в рамках 
Проекта. 

Главная ссылка на отчет Эспо: 
Глава 6: Альтернативные решения 

Пересечение 
кабеля 
 

Особые вопросы, подлежащие 
рассмотрению: 
- Локализовать и картографировать 

проекты прокладки кабелей 
- Следует описать технику 

безопасности. 
- Условия пересечения должны быть 

четко определены и подробно 
объяснены. 

- Некорректное проведение 
строительных работ и/или режим 
эксплуатации трубопровода и, в 
частности, техническое 
обслуживание, могут стать причиной 
повреждения кабелей в точках 
пересечения и параллельно идущих 
секциях маршрута     

В период разработки плана 
осуществления Проекта было 
проведено число исследований 
для идентификации и 
документирования расположения 
кабелей вблизи трассы 
трубопровода Nord Stream. Все 
кабели были четко обозначены и 
нанесены на карту. План 
осуществления Проекта также 
четко обозначил владельцев 
кабелей и разработал 
индивидуальные подходы к 
решению различных специфичных 
вопросов на всех этапах Проекта. 

Отчет Эспо учитывает вопрос 
существующих и будущих кабелей 
в Балтийском море.  Данная 
информация представлена в 
главах Исходная информация и 
Оценка воздействия в составе 
Отчета.   

Главная ссылка на отчет Эспо: 
Глава 8. Исходные данные 
Глава 9: Оценка воздействия 
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3.2.5 Стратегия работы Nord Stream с заинтересованными сторонами 

В рамках Проекта Nord Stream была разработана стратегия работы с заинтересованными 
сторонами для содействия развитию долгосрочных процессов консультаций и 
сотрудничества, что соответствует международной передовой практике по реализации 
крупных инфраструктурных проектов. Процесс развития стратегии включает в себя два 
взаимодополняющих этапа, описанных ниже. 

Этап 1: Определение и анализ заинтересованных сторон 

Для развития эффективной стратегии в части консультаций и взаимодействия, в целях 
Проекта было необходимо определить заинтересованные стороны, и понять их 
приоритеты и цели в отношении проекта. Классификация заинтересованных сторон дала 
возможность разработать план, удовлетворяющий интересам различных групп 
заинтересованных сторон. Учитывая стратегическую важность Проекта, был определен 
широкий круг заинтересованных сторон, которые должны участвовать в процессе. В связи 
с тем, что предположительно различные заинтересованные стороны будут проявлять 
озабоченность по различным вопросам, были определены различные типы групп 
заинтересованных сторон. 

В целях эффективной классификации групп заинтересованных сторон были определены 
ключевые группы стран в рамках Проекта в порядке приоритетности: 

 Стороны происхождения (Россия, Финляндия, Швеция, Дания, Германия) 

 Только затрагиваемые стороны (Эстония, Латвия, Литва, Польша) 

 Организации ЕС 

 Принимающие страны 

Табл. 3.6 приводит группы заинтересованных сторон, имеющих отношение к Проекту. 
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Табл. 3.6 Группы заинтересованных сторон, имеющих отношение к Проекту 

Группа заинтересованных сторон Связи с Проектом

Соответствующие ведомства  Соответствующие национальные органы 
власти с разрешающими функциями, чьи 
требования необходимо соблюдать в рамках 
Проекта. 

Правительства 

 Национальные 
 Региональные 

Представители национальных, региональных и 
местных органов государственной власти, 
имеющие наибольшую политическую 
значимость для Проекта 

Парламенты/политические партии 

 Европейский парламент 
 Национальные 
 Региональные 

Представители национальных, региональных и 
местных парламентов, а также лица имеющие 
наибольшую политическую значимость для 
Проекта 

Неправительственные организации 

 Международные 
 Национальные 
 Региональные 

Международные, национальные и 
региональные организации, которые имеют 
непосредственный интерес к Проекту, и могут 
оказывать влияние на Проект посредством 
общественного мнения.  

Партнеры частного сектора, организации и 
подрядчики 

 Торговые организации и 
предпринимательские структуры  

 Рыболовецкие организации 
 Финансовое сообщество 
 Туристические организации 
 Компании (поставщики, подрядчики, 

последующие энергетические компании 
и другие) 

Частные лица или компании с 
непосредственным экономическим интересом в 
Проекте. Интерес может быть обеспечен 
заключенными контрактами в рамках 
реализации Проекта или вследствие 
воздействия, вызванного Проектом.  

Международные финансирующие 
организации и учреждения 

 Многосторонние и двусторонние 
организационные схемы 

Потенциальные финансирующие Проект 
организации, работающие на условиях 
передового международного опыта. 

Средства массовой информации 

 Международные 
 Национальные 
 Региональные 

Международные, национальные и 
региональные средства массовой информации, 
которые имеют существенное значение для 
широкого распространения информации по 
Проекту. 

Соответствующие представители широкой 
общественности/сообществ 

Сообщества, домашние хозяйства и частные 
лица, на которые Проект окажет воздействие. 

Другие заинтересованные стороны 

 Адвокаты третьих сторон 
 Исследовательские и учебные 

организации 
 Профессиональные ассоциации 

Другие международные, региональные и 
местные группы, непосредственно 
заинтересованные в Проекте. 
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На основании определения групп и связей заинтересованных сторон была собрана 
подробная информация об этих сторонах. В целях определения «интересов» и «влияния» 
каждой заинтересованной стороны также была составлена схема заинтересованных 
сторон. Данный процесс будет полезен для: 

 Определения возможных вопросов со стороны конкретной заинтересованной 
стороны 

 Приспособления Стратегии Проекта по работе с заинтересованными сторонами к 
интересам и нуждам различных групп заинтересованных сторон 

 Определения приоритетов имеющихся ресурсов Проекта 

Списки и схемы заинтересованных сторон хранятся в базе данных по заинтересованным 
сторонам, которая имеет статус «развивающегося документа», подлежащего обновлению 
по мере развития Проекта. 

Этап 2: Реализация Стратегии работы с заинтересованными сторонами 

Стратегия работы с заинтересованными сторонами разделена на четыре стадии, цели 
консультаций которых незначительно отличаются. Первые три стадии определяются 
международным законодательством (Конвенция Эспо) и национальными законами в 
соответствующих странах. 

Четыре стадии работы с заинтересованными сторонами включают: 

Стадия 1: Уведомление и определение масштаба исследования в соответствии с 

Конвенцией Эспо (общественные слушания) 

Целью стадии уведомления и определения масштаба исследования является 
ознакомление с Проектом и установление обратной связи по масштабу, подходу, 
ключевым вопросам и основным заинтересованным сторонам, с которыми необходимо 
проводить консультации. Консультации на данной стадии проводятся в основном с 
соответствующими национальными органами власти, а так же со структурами 
национальных и региональных правительств.  Данная стадия завершена. 

Стадия 2: Изучение состояния окружающей среды (сбор исходных данных и оценка 

воздействия)  

Целью данной стадии является предоставление информации о Проекте, и одновременно 
получение исходной информации о зоне реализации Проекта. Консультации на данной 
стадии также определяют и измеряют основные типы воздействия Проекта. Данная 
стадия завершена. 
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Стадия 3: Предоставление и проверка правильности информации (общественные 

слушания)  

Целью этой стадии является проведение консультаций по воздействию и 
компенсирующим мерам, которые рассматриваются как часть Проекта. Консультации 
направлены на определение вопросов, требующих разрешения, и обеспечение 
достаточности планируемых к реализации мер. На данной стадии также будет отражено 
соответствие Проекта национальным законодательным требованиям по предоставлению 
результатов ОВОС, что является частью процесса получения разрешений в рамках 
Проекта. На данной стадии проведение консультации предполагается со всеми группами 
заинтересованных сторон. 

Стадия 4: Текущее взаимодействие 

Предполагается, что данная стадия будет распространяться на будущие фазы Проекта. 
Участие заинтересованных сторон будет иметь значение для успеха реализации Проекта, 
при этом обратная связь с заинтересованными сторонами станет элементом мониторинга 
успешности предохранительных мер. 

В Табл. 3.7 производится подробный обзор того, каким образом запланировано 
взаимодействие с установленными заинтересованными сторонами и целевой аудиторией. 
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и
н
ф
о
р
м
ац

и
и

 

Ц
ел

ев
ая

 а
уд

и
то
р
и
я

 
С
тад

и
я

 ко
н
с
ул

ь
тац

и
й

М
а
тер

и
ал

ы
 

О
ц
ен
ка эф

ф
екти

в
н
о
с
ти

 

Р
еклам

ны
е 

публикация 
основны

х 
вопросов 

С
оответствую

щ
ие 

представители ш
ирокой 

общ
ественности/сообщ

еств 

П
редоставление и 

проверка инф
орм

ации 
О
В
О
С

 

Р
азм

ещ
ение сопутствую

щ
их 

реклам
ны

х роликов по 
клю

чевы
м

 вопросам
 П
роекта 

(природны
й газ, изучение 

состояния окруж
аю

щ
ей среды

, 
корпоративная социальная 
ответственность) 

 
Количество читателей издания 

Р
егулярны

е 
презентации 
П
роекта и участие 

в групповы
х 

обсуж
дениях, 

конф
еренциях, 

м
ероприятиях  

 П
равительства 

 П
арлам

ентские/политические 
партии 

 Н
еправительственны

е 
организации 

 П
артнеры

 частного сектора 

Все стадии 
П
резентация P

ow
er P

oint, под 
названием

 «Безопасны
е 

поставки газа в Е
вропу - 

презентация П
роекта N

ord 
S

tream
», отраж

аю
щ
ая развитие 

П
роекта 

 
Количество заинтересованны

х 
сторон, хорош

о 
инф

орм
ированны

х о П
роекте 

 
О
бсуж

дения и обратная связь 
по клю

чевы
м

 вопросам
 для 

будущ
их переговоров 

И
нф

орм
ационное 

письм
о 

Все заинтересованны
е стороны

Все стадии 
Р
егулярное (каж

ды
е 2 м

есяца) 
инф

орм
ирование о развитии 

П
роекта 

 
Количество подписчиков 
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М
е
то
д
ы

 

п
р
ед

о
с
та
в
л
ен
и
я

 

и
н
ф
о
р
м
ац

и
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Ц
ел

ев
ая

 а
уд

и
то
р
и
я

 
С
та
д
и
я

 к
о
н
с
ул

ь
та
ц
и
й

М
а
те
р
и
ал

ы
 

О
ц
ен
ка

 э
ф
ф
ек
ти
в
н
о
с
ти

 

В
еб

-с
ай
т 

Вс
е 
за
ин
те
ре
со
ва
нн
ы
е 
ст
ор
он
ы

Вс
е 
ст
ад
ии

 
 
О
бщ

ая
 и
сх
од
на
я 

ин
ф
ор
м
ац
ия

 о
 П
ро
ек
те

 
(э
ко
ло
ги
че
ск
ие

 и
 т
ех
ни
че
ск
ие

 
ас
пе
кт
ы

) 
 
За
гр
уз
ка

 в
се
х 
до
ст
уп
ны

х 
ре
кл
ам

ны
х 
м
ат
ер
иа
ло
в 

 
Р
аз
де
л 
Ч
ЗВ

 (ч
ас
то

 
за
да
ва
ем

ы
е 
во
пр
ос
ы

), 
с 

оп
ци
ей

 п
ос
та
но
вк
и 
во
пр
ос
ов

 

 
Ко
ли
че
ст
во

 п
ос
ет
ит
ел
ей

 
 

Ко
ли
че
ст
во

 п
ер
еп
еч
ат
ок

 
 

Ко
ли
че
ст
во

 з
аг
ру
зо
к 

И
нт
ер
ак
ти
вн
ы
й 

м
ик
ро
са
йт

 
Вс
е 
за
ин
те
ре
со
ва
нн
ы
е 
ст
ор
он
ы

Вс
е 
ст
ад
ии

 
М
ул
ьт
им

ед
ий
ны

е 
пр
ез
ен
та
ци
и,

 
об
ъя
сн
яю

щ
ая

 а
сп
ек
ты

 П
ро
ек
та

 
(п
ри
ро
дн
ы
й 
га
з,

 и
сс
ле
до
ва
ни
е 

со
ст
оя
ни
я 
ок
ру
ж
аю

щ
ей

 с
ре
ды

, 
пр
ок
ла
дк
а 
тр
уб
оп
ро
во
да

, 
ко
м
па
ни
я)

 

 
Ко
ли
че
ст
во

 п
ос
ет
ит
ел
ей

 
 

Ко
ли
че
ст
во

 п
ер
еп
еч
ат
ок

 
 

Ко
ли
че
ст
во

 з
аг
ру
зо
к 
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М
е
то
д
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п
р
ед

о
с
тав

л
ен
и
я

 

и
н
ф
о
р
м
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и
и

 

Ц
ел

ев
ая

 а
уд

и
то
р
и
я

 
С
тад

и
я

 ко
н
с
ул

ь
тац

и
й

М
а
тер

и
ал

ы
 

О
ц
ен
ка эф

ф
екти

в
н
о
с
ти

 

П
убликации 

основной 
исходной 
инф

орм
ации  

Все заинтересованны
е стороны

Все стадии 
 И

сходная докум
ентация по 

аспектам
 П
роекта (природны

й 
газ и изм

енение клим
ата, 

ры
боловство, боеприпасы

, 
прокладка трубопровода и 
т.д.) 
 Карты

 м
арш

рута  
 О

сновная презентация 
P

ow
er P

oint 

 
П
осещ

аем
ость веб-сайта 

 
Количество подписчиков 

 
Количество ответов по прям

ой 
рассы

лке м
атериалов 

Корпоративны
е 

публикации 
Все заинтересованны

е стороны
Все стадии 

Брош
ю
ра «10 ответов», 

представляю
щ
ая клю

чевы
е 

ф
акты

 по П
роекту  

 
П
осещ

аем
ость веб-сайта 

 
Количество распространённы

х 
брош

ю
р 

П
редставление 

П
роекта и 

регулярное 
инф

орм
ирование 

о его развитии 

С
редства м

ассовой 
инф

орм
ации 

Все стадии 
 П

ресс-релизы
 

 О
тзы

вы
 

 Бриф
инги/конф

еренции для 
прессы

 
 П

оездки для прессы
 

 
Количество распространенны

х 
релизов 

 
Количество опубликованны

х 
статей 

 
Количество участвую

щ
их в 

бриф
ингах и поездках 
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М
е
то
д
ы

 

п
р
ед
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с
та
в
л
ен
и
я

 

и
н
ф
о
р
м
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ел

ев
ая

 а
уд

и
то
р
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я

 
С
та
д
и
я

 к
о
н
с
ул

ь
та
ц
и
й

М
а
те
р
и
ал

ы
 

О
ц
ен
ка

 э
ф
ф
ек
ти
в
н
о
с
ти

 

Уч
ас
ти
е 
в 

пр
ое
кт
ах

 п
о 

ко
рп
ор
ат
ив
но
й 

со
ци
ал
ьн
ой

 
от
ве
тс
тв
ен
но
ст
и 

Вс
е 
за
ин
те
ре
со
ва
нн
ы
е 
ст
ор
он
ы

 
С
та
ди
я 
из
уч
ен
ия

 
со
ст
оя
ни
я 

ок
ру
ж
аю

щ
ей

 с
ре
ды

 
 

П
ре
до
ст
ав
ле
ни
е 
и 

пр
ов
ер
ка

 
ин
ф
ор
м
ац
ии

 О
В
О
С

  
 

Те
ку
щ
ее

 
вз
аи
м
од
ей
ст
ви
е 

 

П
од
де
рж

ка
 п
ро
ек
то
в,

 
ор
ие
нт
ир
ов
ан
ны

х 
на

 в
оп
ро
сы

 
ок
ру
ж
аю

щ
ей

 с
ре
ды

 и
 к
ул
ьт
ур
ы

 

 
Ко
ли
че
ст
во

 п
ос
ет
ит
ел
ей

 в
еб

-
са
йт
ов

 с
 м
ат
ер
иа
ла
м
и 

со
от
ве
тс
тв
ую

щ
ег
о 
пр
ое
кт
а 

 
Ко
ли
че
ст
во

 п
ос
ет
ит
ел
ей

 н
а 

со
от
ве
тс
тв
ую

щ
ем

 
м
ер
оп
ри
ят
ии
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